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Psalm 28— Logotechnical Analysis 
Guidelines 
• Please read the General Introduction as well as the Introduction to Book I. 
• For common features found in the numerical analysis charts, see the "Key to the charts".  
Specific features of Psalm 28 
• Psalm 28 and Psalm 27 share several features in terms of both form and content. Both 
have a bipartite structure, in both the direction of address defines the strophic structure, 
and both have as their leading idea God as a stronghold and saviour.  
• The total number of words are determined by the numerical value, 95, of the keyword 
yiGtËr√zÈv∆nÃw, 'and I am sustained', occurring in v. 7 (6 + 14 + 16 + 7 + 20 + 22 + 10 = 95).  
Strophic structure  - Canto/Stanza boundary: || 
• Van der Lugt: 1, 2-3 || 4-5 || 6-7, 8-9 (3 cantos with 5 strophes, 13 verselines, and 28 cola 
(taking v. 9 as a bicolon). 
• Fokkelman: 1-2, 3, 4, 5 || 6-7, 8-9 (2 stanzas with 7 strophes, 15 verselines and 31 cola 
(taking vs. 2c, 5a and 9a as bicola and vs. 2 and 5 as 2-verseline strophes). 
• Labuschagne: 1, 2, 3-4, 5 || 6-7, 8, 9 (2 cantos with 7 strophes, 13 verselines and 29 
cola, regarding v. 9 as a tricolon and taking the direction of address into account). 
• For an overview of other divisions of the text, see Van der Lugt, CAS, Psalm 28, § 6. 
Logotechnical analysis 
• Columns a and b show the number of words before and after the atnach. 
• Column c: words addressed to God; d: words spoken about God. 
• The numbering of the verselines is shown in brown. 
   Total a b c d 
 1 d«wﬂd¸l Heading 1 1 
  '“rŸqe' h√whÃy ßyelE' 1 3 3  3  
  y«FneGmim HﬁrÈxeGt-la' yÊr˚c 4 4  4  
  ^y«FneGmim heHÈxeGt-§eKp 2 3 3  3  
  :rÙb y„dËrÙy-£iv yiGt¸laH¸m«nÃw 4  4 4 
                            Strophe 1 Total, v. 1 14 =  10 +    4 =  14 +    0 
 2 y¬n˚n·xaGt lÙq vam¸H 3 3 3  3  
  ^ßyelE' yivÃFwaH¸–b 2 2  2  
  :ßeHËd“q ryibË–d-le' yﬁd√y yi'¸W√n¸–b 5  5 5 
  Strophe 2 Total, v. 2 10 =    5 +    5 =  10 +    0 
 3 £yivAHËr-£iv y«nEk¸H¸miGt-la' 4 4 4  4  
  §∆wA' yEl·vOKp-£ivÃw 3 3  3 
  ^£ehyEv„r-£iv £ÙlAH y„r¸bO–d 5 4 4  4  
  :£AbAb¸li–b hAvﬂrÃw 2  2 2 
  Total, v. 3 13 =  11 +    2 =  13 +    0 
      Total, v. 1-3 37 =  26 +  11 =  37 +    0 
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 4 £AlÛvAp¸–k £ehAl-§eGt 6 3 3  3  
  £ehyEll¸avam ﬁvOr¸k˚ 2 2  2 
   Middle verseline: 4c-d  ^ £ehAl §EGt £ehy„dÃy hEW·vam¸–k 7 4 4  4  
   Middle colon: 29=14+1+14 :£ehAl £Al˚mÃFg bEHAh 3  3 3 
   Middle words: 95 = 46 + 3 + 46 Total, v. 4 12 =    9 +    3 =  12 +    0 
  Strophe 3 Total, v. 3-4 25 =  20 +   5  =  25 +    0 
  Total, v. 1-4 49 =  35 +  14 =  49 +    0 
 5 h√whÃy t»Gluv¸Kp-le' ˚nyib√y '◊l yi–k 8 6 6   6 
  ^wyﬂd√y hEW·vam-le'Ãw 3 3   3 
  :£≈n¸b«y '◊lÃw £EsËreh∆y 3  3  3
  Strophe 4 Total, v. 5 12 =    9 +    3 =    0 +  12
  Total, v. 2-5 47 =  34 +  13 =  35 +  12
  Canto I Total, v. 1-5 61 =  44 +  17 =  49 +  12 
 6 ^h√whÃy ™˚rA–b 9 2 2   2 
  :y√n˚n·xaGt lÙq vamAH-yi–k 4  4  4
  Total, v. 6 6 =    2 +    4 =    0 +    6 
 7 y«Fn«gAm˚ y«∑zuv h√whÃy 10 3 3   3 
               yiGtËr√zÈv∆nÃw = 95 yiGtËr√zÈv∆nÃw yi–bil xaXAb Ù–b 4 4   4 
  (6+14+16+7+20+22+10 = 95) ^yi–bil z»l·v¬Cy¬w 11 2 2   2 
  :˚FnÂdÙh·' yÊryiKHim˚ 2  2  2
  Total, v. 7 11 =    9 +    2 =    0 +  11
  Strophe 5 Total, v. 6-7 17 =  11 +    6 =    0 +  17
  Total, v. 1-7 78 =  55 +  23 =  49 +  29 
 8 ^ÙmAl-zOv h√whÃy 12 3 3   3 
  :'˚h ÙxyiH¸m tÙv˚HÃy zÙvAm˚ 4  4  4
  Strophe 6 Total, v. 8 7 =    3 +    4 =    0 +    7 
  Total, v. 5-8 36 =  23 +  13 =   0 +  36
  Total, v. 1-8 85 =  58 +  27 =  49 +  36 
   9         Coda ßeGmav-te' hAvyiHÙh 13 3 3  3  
  ^ßetAl·x¬n-te' ™„rAb˚ 3 3  3 
  :£AlÙvAh-dav £E'¸KW¬nÃw £EvËr˚ 4  4 4 
  Strophe 7 Total, v. 9 10 =    6 +    4 =  10 +    0 
                                    Total, v. 8-9 17 =    9 +    8 =  10 +    7 
  Canto II Total, v. 6-9 34 =  20 +  14 =  10 +  24
  Total, v. 5-9 46 =  29 +  17 =  10 +  36
  Total, v. 1-9 95 =  64 +  31 =  59 +  36
  With the heading, v. 1-9 96 =  65 +  31 
Observations 
1. In terms of the 95 words of the poem, the arithmetic centre is £Al˚mÃFg, 'their due reward' 
in v. 4d (95 = 47 + 1 + 47). This word is in itself meaningful, but the three middle 
words may constitute the consciously designed meaningful centre (95 = 46 + 3 + 46). 
They express the gist of the poem: 
    £ehAl £Al˚mÃFg bEHAh    Render them their due reward! 
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The meaningful centre on word level coincides precisely with the middle colon, which 
reinforces its pivotal position (29 = 14 + 1 + 14). Moreover, v. 4d falls within the 
middle verseline, v. 4c-d (13 = 6 + 1 + 6).∗  
2. The meaningful centre is positioned precisely at the end of the first part of the prayer, 
just before the contemplation in which the poet speaks about God (vs. 5-8, Column d).  
3. The strophic structure of the psalm is to a great extent determined by the change in 
the direction of address, a rhetorical device that is overlooked by most scholars. This 
means that there is a strong caesura between vs. 4||5. In terms of this device and 
content, the text divides into 6 strophes: 
v. 1    Strophe 1  Prayer: YHWH, unto you I call, my rock 
v. 2    Strophe 2  Prayer: hear my supplication and my call for help 
vs. 3-4    Strophe 3  Prayer: do not judge me along with evildoers; requite them! 
v. 5        Strophe 4  Words spoken about God: YHWH will strike them down!  
vs. 6-7   Strophe 5  Words spoken about God: blessed be YHWH, my protector 
v. 8        Strophe 6  Words spoken about God: YHWH is strength to his people 
v. 9 Coda: Strophe 7 Concluding prayer: save your people and shepherd them! 
In Canto I, the words directly addressed to God (Strophes 1-3) is concluded by a 
contemplative statement that YHWH will destroy the evildoers (Strophe 5).  
In Canto II, on the other hand, the contemplative statements about YHWH as 
protector and as the strength of his people (Strophes 4-6) are concluded by a 
prayer for deliverance and protection (Strophe 7). The concluding strophe is 
clearly a coda, highlighted by the abrupt switch back to words directly addressed 
to God (as in vs. 1-4). All this is very reminiscent of Psalm 27. See Observation 2 
in my Analysis of Psalm 27. 
4. The divine name numbers feature in the following way in the poem: 
vs. 1-3  26 words before atnach  
vs. 1-5 17 words after atnach 
vs. 2-5 34 (2 x 17) before atnach 
vs. 6-7 17 words in total 
vs. 1-7    78 (3 x 26) words in total 
vs. 1-8 85 (5 x 17) words in total 
vs. 5-9    17 words after atnach 
vs. 8-9    17 words in total. 
5. The total number of words in the psalm correspond with the numerical value (95) of 
the word yiGtËr√zÈv∆nÃw, 'and I am sustained' (v. 7a). This is an important keyword, because 
it expresses the survival of the speaker amid God's judgement of the evildoers in 
retribution for their evil deeds. For more examples of this intriguing device, see the 
General Introduction, "The numerical value of a keyword in the text". 
6. The name hwhy occurs 5 times (vs. 1a, 5a, 6a, 7a and 8a). 
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∗ It is worth noting that the pivotal verseline is made up of exactly 26 letters, with 15 in 4c and 11 in 4d. 
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